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Megemlékezés
2 budapesti gitté felszabadulásának

í  *  V

20. évfordulójáról
A Hazafias Népfront buda- | 

pesti bizottsága, a Nácizmus 
Üldözöttéinek
Bizottsága, a Magyar Izr. 
ták Országos Képviselete 
más társadalmi szerrezetek 
vasárnap délelőtt a Goidmark-
I. eremben rendezett ünnepi 
gyűlésén emlékeztek meg a 
budapesti gettó felszabadulá­
sának 20. évfordulójáról. Az 
ünnepségen megjelent Szaka- 
nts Árpád, az Országos 
k e tanács elnöke, Prantner 
József, az Egyházügyi Hivatal 
elnöke, Szőcs Pálné, a VII. 
kerületi tanács végrehajtó bi­
zottságának elnöke, aki a fő­
városi tanács végrehajtó bi­
zottságának elnökét is képvi­
selte.

Ott voltak a vendégek so- 
pában, a Szovjetunió budapesti 
na. g ykö ve tsegé nek delegátusai 
és az ideiglenesen Magyaror­
szágon állomásozó szovjet­
patak parancsnokságának kül­
dötte, valamint Izrael Állam 
budapesti követségének kép­
viselői is.

A magyar és a szovjet bim-
clhangzása után Sós 

Endre író, a- Magyar Izraeli­
ták Képviseletének 
elnöke ¡nyi tóttá meg az ülést

felelevenítette•  r

annak a húsz év előtti; nagy 
napnak az emlékét, amelyen 
a felszabadított pesti gettóban 
70 00ö pusztulásra ítélt ember 
nyerte vissza a szabadságát. 
Ezután dr. Harrer Ferenc, a. 
Hazafias, Népfront budapesti 
bizottságának elnöke, ¡majd 
Földes Mihály, József Attiia- 
díjas író, a VII. kerületi nép­
frontba zottság elnökségének
tagja méltatta a 20 év előtti 
eseményeket, a felszabadulás 
jelentőségét. Több szónok után 
a külföldi vendégek közül 
dr. Ottó Wölken (Becs), dr. 
Lav Singer (Zágráb) és Fran- 
tisek Ehrmann (Prága) szólalt 
fel. A beteg Illés Béla Kos­
suth-díjas mának a gyűléshez 
intézett üzenetét Horváth Fe­
renc érdemes művész tolmá­
csolta.

—- A szovjet hadsereg bát­
ran, következetesen harcolt 
Európa minden elnyomatt- 

t, az ő rettenthetetlen bá-
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torsága, acélnál szilárdabb 
elvhűsége mentette meg a hu-

dapesti gettó lakóit 
üzenetében Illés Béla.

Írja
Ért

szemtanúja és részese vagyok 
a gettó felszabadításának. Erre 
nagyon büszke vagyok.

A deszkafal áttörése után 
üres, néma utcákon mentek 
az autóink. A háborúban a 
nagy némaság mindig ijesztő. 
Ez is az volt. Gépfegyvereink, 
fegyvereink és kézigránátjaink 
készen voltak. Azután. . .  
egyetlen egy ember mutatko­
zott. Én leugrottam a teher­
autóról és foszlott öltönyéről 
levágtam a sárga csillagot. Az 
autóról két cipót dobtak le. 
A férfi — a csepeli gyár egy­
kori mérnöke — nem akarta 
hinni, hogy ez a nagy kincs, 
ez mind az övé.

Pár perc alatt tele voltak 
az utcák. Ezrek, tízezrek, akik 
előbb megrémültek tőlünk, 
most kinyitották a szivüket.

A teherautóról nézve — 
fegyver a kezünkben — min­
dent másképp látunk. De amit 
akkor láttunk, az nekünk is 
szép, gyönyörű volt.

A Dohány utcai templom előtt 
valamennyien leszálltunk —• 
bár ez katonailag helytelen 
volt — csak & sofőrök ma­
radtak az autón. Százan és! 
százan öleltek és csókoltak 
minitek A felszabadítottak ne­
vettek, ujjongtak. Mi, a fel­
szabadítók sírtunk., vagy pon­
tosabban könnyeztünk. Igen*

j  legbátrabb katonái, a 
szovjet katonák sírtak. A szá­
zados — akinél a jelzőpisz­
toly volt olyan zavarbí 
jött, hogy revolverével piros 
zöld-piros lövéssel segítsége 
kért. ö t  perc műim négy he 
lyen törték be a segéd,csapa 
tok a gettó falait. Akik segít 
ségünkre jöttek, pár perc mú 
va velünk együtt sírtak.

Egy negyedóra múlva, vág 
talán egy félóra múlva füstöl 
tek a táborkonyhák.

Ez a gettó felszabadítas&na 
rövid története.
• i  * • 1 . ' •

Ugyancsak vasárnap dé 
előtt a VII. kerületi tanács, 
pártbizottság, a népfronté: 
zotlság és a Magyar Izraelitái
Országos Képviseletónek ne 
vében megkoszorúzták a Weg 
setényi utca 44. szám alatt. . 
volt gettó-kórház épületénei 
falán elhelyezett emléktáblát
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